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  人权理事会 2015年 10月 2日通过的决议 
 

 

 

  30/27. 

向布隆迪提供人权领域的技术合作和能力建设援助 
 

 

 

 人权理事会， 

 遵循《联合国宪章》的原则和宗旨， 

 重申《世界人权宣言》、国际人权两公约及其他有关国际人权文书， 

 回顾大会 2006 年 3 月 15 日第 60/251 号决议和人权理事会 2007 年 6 月 18 日

第 5/1 号决议， 

 重申各国负有增进和保护所有人的人权和基本自由的主要责任， 

 注意到布隆迪政府改善人权状况的承诺和努力， 

 欢迎联合国人权事务高级专员办事处在布隆迪设立了一个办事处，并欢迎布隆

迪当局与该办事处合作， 

 重申一直作为布隆迪《宪法》基础的《阿鲁沙协定》是保护、和平建设、民族

和解及加强民主与法治的保障， 

 关切高级专员、人权维护者处境问题特别报告员和寻求真相、司法、赔偿和保

证不再发生问题特别报告员根据他们最近对布隆迪的访问所提供的有关布隆迪人

权状况的信息， 

 欢迎非洲人权和人民权利委员会 2015 年 8 月 7 日通过了一项关于布隆迪人权

状况的决议，其中强烈谴责各种侵犯人权的行为，呼吁布隆迪政府尽一切努力恢复

安全和法治，并紧急调查侵犯人权行为，起诉实施这些行为的嫌疑人， 
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 确认人权理事会在防止布隆迪人权状况进一步恶化方面的作用和努力， 

 1. 吁请各方避免采取任何可能加剧布隆迪紧张局势的行动，考虑到该国的最

大利益，并维护作为和平与民主的基石的《阿鲁沙协定》； 

 2. 谴责据称各方在布隆迪实施的所有侵犯和践踏人权的行为，尤其是限制言

论自由、媒体自由及和平集会与结社自由；安全部队对示威者过度使用武力；对抗

议者使用实弹并造成死亡；法外处决；任意拘留抗议者；对被拘留者实施酷刑和虐

待；骚扰和恐吓人权维护者和记者，包括各政党附属武装青年团体实施的这类行为；

惩罚性暴力行为，包括定点暗杀等等；并鼓励布隆迪政府采取一切必要措施，防止

布隆迪境内一切侵犯和践踏人权的行为； 

 3. 吁请布隆迪当局对所有侵犯和践踏人权行为开展全面独立的调查，以便将

所有罪犯绳之以法，无论其属于什么派系； 

 4. 满意地注意到布隆迪政府设立了一个独立的国家人权委员会； 

 5. 赞扬布隆迪政府向特别程序发出长期有效的邀请并与访问本国的特别程

序合作，其中包括人权维护者处境问题特别报告员和寻求真相、司法、赔偿和保证

不再发生问题特别报告员； 

 6.  注意到布隆迪政府在联合国人权事务高级专员 2015 年 4 月 12 日至 15 日

访问本国期间与高级专员合作； 

 7. 欢迎布隆迪与人权事务委员会、禁止酷刑委员会、经济、社会和文化权利

委员会及消除对妇女歧视委员会等国际人权机制合作； 

 8. 又欢迎布隆迪政府参与两轮普遍定期审议并承诺落实已接受的建议； 

 9. 深为关切逃往邻国的大量布隆迪难民的困难处境；吁请接收国和国际社会

继续提供保护和援助，同时满意地注意到在难民自愿返回方面取得的进展； 

 10.  吁请布隆迪当局确保公民免遭恐吓和一切暴力行为，根据该国承担的国

际义务尊重、保护和保障所有人的人权和基本自由，并遵守法治，对暴力行为公开

追究责任； 

 11.  欢迎在区域和次区域层面为监测布隆迪人权状况并推动改善这一状况所

作的努力，包括东非共同体和非洲联盟和平与安全理事会所作的努力； 

 12.  又欢迎非洲联盟派遣人权观察员和军事专家协助布隆迪政府解除所有非

法武装人员的武装； 

 13.  鼓励布隆迪当局继续解除所有非法武装团体和人员的武装，并根据其国

际义务保护和保障所有人的基本权利和自由； 

 14.  鼓励布隆迪政府继续与所有利益攸关方对话，以改善人权状况； 

 15.  请高级专员通过在布隆迪设立的办事处，继续应布隆迪政府请求开展并

加强技术援助和能力建设活动，并支持该国政府努力履行其人权义务； 
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 16.  吁请布隆迪政府与高级专员办事处充分合作执行本决议； 

 17.  请高级专员协同布隆迪政府，评估并报告该国的人权状况，以便其履行

人权义务； 

 18.  又请高级专员在人权理事会第三十一届会议的互动对话中作口头汇报，

并在理事会第三十二届会议的互动对话中提交一份关于本决议执行情况的书面报

告； 

 19.  决定理事会第三十三届会议在所有利益攸关方在场的情况下举行一次互

动对话； 

 20.  又决定继续处理此事。 

2015 年 10 月 2 日 

第 42 次会议 

[未经表决获得通过。] 

 


